
A húszas évek vége a magyar avantgárdé 
költészet szemszögéből 

DERÉKYPÁL 

1. A magyar avantgárdé költészet 
A magyar avantgárdé költészet történeti léte vitathatatlan tény. „Megha
tározása", „származása" és „hatása" vitatott. 

1.1. Meghatározása 
Ebben a kérdéskörben a purizmus, a fogalomrendszer teljes tisztaságára 
való törekvés tűnik számomra a legcélravezetőbbnek. Véleményem sze
rint három fő jellegzetesség egyidejű megléte képezi az avantgarde-nak 
nevezhető költői szövegek poétikájának keretét: 

a költői én elhasonulása (én-disszimiláció); 
a deszemiotizáciö; 
a montázsszerkezet. 
Ez a meghatározás térben és időben eléggé szűkre vonja az avantgárdé 

költői szövegek körét. Azért választottam mégis ilyen szűkítő ismérveket, 
mert nem lehet pontos és tudományos fogalomrendszert létrehozni ak
kor, ha minden írásművei az avantgárdé fogalma alá veszünk, amely egyik 
vagy másik jellegzetességével a „szokatlan harsányság, mozgalmasság" 
irányába elüt a korabeli elfogadott szépírói siflu.stól, esetünkben a mo
demség stfluseszményétöl a húszas években. 
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1.2. Származása 
Az avantgárdé költészet eszméjét Szittya Emil nyomán Kassák Lajos im
portálta a magyar irodalomba. A magyar irodalom fejlődési állapotának 
korabeli jellemzői közül egy sem mutatta bármi jelét is annak, hogy „ma
gától", „szerves módon" a közeljövőben kinőne a magyar költészet fáján 
egy olyan ág, amelynek szövegeit főleg a költői én elhasonulása (az én-
disszimiláció), a deszemiotizáció, valamint a montázsszerkezet révén 
lehet majd rokonftani egymással. Kassák oltása nyomán - hogy a fa-ha
sonlatnál maradjak - a „kezelt" rész fejlődni, teremni kezdett, s a további 
fejlődés már valóban belső fejlődésnek nevezhető. Ezt a folyamatot azon
ban alapvetően, döntő mértékben meghatározta az oltóanyag, Kassák ko
rai avantgárdé költészetének jellege. Kassák elsősorban az olasz 
futurizmus néhány versnyelvi sajátosságát ötvözte Walt Whitman re
konstruált (elképzelt) gondolatvilágával, ars poeticájával. A későbbiek so
rán a magyar avantgárdé költészet érintkezett a világirodalom szinte 
összes izmusával. A költőket főként a francia szürrealizmus befolyásolta 
jelentős mértékben. 

1.3. Hatása 
Hatása volt is, meg nem is: mindenekelőtt ketté kell osztani a hatást eg>' 
közvetlen hatásra, s egy közvetettre. Ami a korabeli, közvetlen hatását il
leti, sok tényleges elemét ki lehet mutatni; a paradigmaváltás előidézésé
ben talán mégis jobbára negatív ellenpélda voli (Radnóti, Szabó L., Vas, 
Weöres). Erre a kérdésre dolgozatom végén még visszatérek. Közvetett, 
tehát másodlagos, késői hatását hosszan tartó érvénnyel meghatározta az, 
hogy esztétikailag értékelhetetlennek tűnt. Nem kell bizonygatni, hogy 
Kassák korai nagy költeményei, az Örömhöz vagy a Mesteremberek jó 
költemény, sAló meglial a madarak kirepülnek című művének értékelése 
sem képezi vita tárgyát, míg az avantgárdé költészet sok más művének ér
tékelésében még ma is bizonytalanság uralkodik. A bizonytalanságot nö
veli, hogy az értékelés koronként ugrásszerűen változott: a Máglyák 
énekelnek című művet lelkendezve fogadta a korabeli kritika, míg ma in
kább Kassák technikaváltásának példájaként lehel érdekes. Az avant
gárdé költészet korpuszának esztétikai értékelése egyáltalán nem meg
oldhatatlan feladat, mindö.sszc annyi szükséges hozzá, hogy az értelmező 
elvonatkozia.s.son a hermeneutikai kör nevével fémjelzett beidegződéstől, 
ami a kortársak .számára - talán az egy Gáspár Endrét kh'éve - képtelen-
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ségnck tűnt. Mivel azonban az iRXlalomhan csak olyan mű hat, amelyei 
a korabeli esztétikai gondolkodás mű-jcilegünek ismer el, közvetlen hatá
sát csak azoknak a magyar avantgárdé költeményeknek látjuk, amelyeket 
a korabeli befogadók műalkotásként larioiiak sziimon. Az avantgárdé 
költemények korpuszának elkülönítése után végzett befogadásesztéti-
kai vizsgálat azt mutatja, hogy a korabeli befogadók csak Kassák 
1915-1920 között írt (tehát a Számozoii Kölieménytk elolt kcleikezeil) 
költeményeit, továbbá az ezekhez hasonló költeményeket vették mű
alkotás számba. Az úgynevezett „absztrakt" avantgárdé költeményt vagy 
egyáltalán nem tekintették műnek (hanem Icickállapot, elmeállapot ki
ömlött és megformálás nélkül mcg.szilárdult lávájának), vag)' dilettánsok, 
fűzfapoéták rossz (pocsék) tákolmányának lartotiák, amelyen meg 
bosszankodni is alig érdemes. 

2. Magyar avantgárdé költészet a húszas évek végén 
A francia szürrealizmus a húszas évek közepétől jelentós hatást g\'akorolt 
a magyar avantgárdé költészetre. A csodálatos elemeket tartalmazó, ál
landóan gomolygó melamorfózisl (Németh Andor és Illyés Gyula után) 
eg)'ik el.si5 - névtelen - magyar méltatója „önmükíidő lllmírás"' néven ma
gyarította.' Az 1927-es Korunk-vitában Dérj' is úgy véli, hog)' ki kell kap
csolni az alkotás folyamaiáNíl az é.szközponiú szemléletei, \alamini a 
racionális logikái, mert mindent elrontanak és meghamisítanak. I Iclyeite 
jus.von nagyobb szerephez az álom, az (W.ión, a spontán ömlés, a tudai-
alattitxM fölszínre bukó töredék. Dcryhcz hasonlóan Németh Andor, 
illetve Kas.sák is tagadta a szürrealista szöveg tudatos szerkesztésének 
folyamalát. (Noha Kas.sák a szürrealista költeménnyel kapcsolatban is 
vallja: tökéletes közösségi ember nem írhat ros.sz költeményt. A Korunk
vitában íg)' szól a szürrealista költeményhez: Tcljcsíisd be küldetésed, 
ami - mivel tőlem, egyetemes társadalmi lénytől, kolk-kiiv individmiiniól 
ered - jellegét tekintve kozmikius és szociális.) Véleményem szerint a 
szürrealista költemény esetében mindös.sze annyi történt, hogy a művdszi 
szerkesztés változatlan elve (montázs) félig-meddig a tudatalattiba kerüli: 
az álomból, a tudatalattiból (mely kifejezések mindeg)'ikéi idézőjelbe kel
lene tenni) kibontott szavak már eleve olyan assztKiációs láncokai vagy 

1 ..Surrealismus" a lígiíjabb irodalmifomulaloin. Mtg^dilcMi a l'rai<l-i'lméleliel kercsziizcii 
Dada. Kassai Naplrt Í925. jűl. 3.. 5. 
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bokrokat alkotnak, amilyen tfpusú barázdát, öntőformát, üvegházat - te
hát: életteret - a költő, akár valóban tudat alatt, kijelölt a számukra. 
A szürrealista írásmű is a montázs elve alapján áll össze szerkezetté, csak
hogy a montázs elvét más formában alkalmazza. Ha a digitális-analógiás 
módon épülő avantgárdé költemény szerkezetét szinte csavarokkal egy
máshoz erősftett különféle elemekhez hasonlítom, akkor a szürrealista 
montázs egyugyanazon elem számtalan lenyomatának jelentéssé rende
ződése; ám a változatlan elem „csodálatosképpen" mindannyiszor más 
ábrát mutat, valahányszor nyomát az anyagba préseli. Ezt az elvet majd 
Németh Andor egyik művének rövid bemutatásával szeretném il
lusztrálni. 

A húszas évek végén a magyar avantgárdé költészet fő árama elapadt. 
A Dokumentumon kívül több más olyan lap is megszűnik ekkor, amely 
helyet adott avantgárdé szövegeknek. A miéri?-re azzal válaszolhatok, 
hogy vázlatszerűen felidézem Kassák, Déry, Németh Andor, Illyés és Jó
zsef Attila korabeli avantgárdé ars pt'íeiicájának lényegét, különösképpen 
pedig a szürrealizmushoz való viszonyukat. A szürrealizmus a húszas 
évek végén, a harmincas évek elején két jellegzetes fordulat kiváltó oka 
lett a magyar avantgárdé költészetben: a szürrealista szövegbe egyrészt 
jelentős mértékben visszatér a személyesség (és ezzel együtt termé
szetszerűleg az érzelem), másrészt viszont maga a textus terjedelmében 
megnövekszik, elbeszélővé válik. Itt kivételt csak József Attila képez, aki 
mindvégig hű maradt mind a líraisághoz, mind a személyességhez. Éppen 
aT. „új személyesség" miati érdekes a húszas évek végén keletkezett költői 
önarcképek vizsgálata. A költői én elhasonulása korábban alig tett ilyet le
hetővé. Azok a korábbi avantgárdé költemények, amelyek mégis az egyé
ni fejlődést tematizálják - gondoljunk Ka.ssák A ló meghal a madarak 
kirepülnek, illetve Józ.sef Attila Igaz ember című művére - általában egy
fajta új ember-elképzelést, a kollektív individuum fejlődési törvénysze
rűségeit boncolgatták: a költő személyéről szóltak ugyan, ám „személyes
ség" nélkül. 

2.1. Kassák Lajos 
Kassák 1926-27 táján „kozmikus és szociális" jellege helyett többé-kevés
bé polgárpukkasztást láthatott a szürrealizmusban (például szürealistá-
nak tartotta Déry, Illyés és Füst Milán kultúr-, illetve irodalomkritikus 
írásait a Dokumentumban, s neki tézisregényei előtt még annyi köze sem 
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volt a polgársághoz, hogy pukkasztani akarta volna). A mag>'ar avant
gárdé irtxlalom rangidős vezeiőjckcni, korelnökként nem támadhatta 
meg a .szürrealizmust, kővcikczé.sképpcn azt ig>'ckczcii bizonyítani, hogy 
a szürrealizmus a konstruktivizmus egyenes ági leszármazottja, ami min
den valószínaség szerint már a maga korában is képtelenségnek tűnt.' 
A szürrealizmus.sal szemben érzeti idcgcnkedc.séi .sajátos, a Sziímozoii 
Költemények egy részéi is jellemző iróniájával Rcggvli harangszó című írá
sában tematizálja.' Szürrealista alteregója Olgj'ai Old Hrnó állítólagos fő
iskolai hallgató, „aki 21 éves és a vér játszik benne". Kisllijs rfividnadrágoi 
és matrózgallért ölt, és a járókelőket pukkasztja a körúton. Szembe jön 
vele Kas.sák Lajas az író. „Kas.sák Lajos az író mindig szerette ezeket a tel
jesen magukat adó figurákat, bár az ő egyénisége szomorúnak, sói clzir-
kózotian komolynak látszott az emtxirck előtt... Ila pályázatot adott 
volna le valamelyik leányiskolába tornaianári vagy úszómesieri állásra, bi
zonyára sokan rászavaztak volna a halszemű anyák közül." Az író követi 
Oldoi, az aranyiljúi. „A fiatal állatok öröméi és együgyű.scgéi nem lehet
ne letörülni az arcáról. Biztonság és röpülniakarás van a mozdulataiban. 
\ ia közel menne hozzá az ember, valószínűleg kölnivíz és tejszag árad be
lőle." Ka.ssák „Szeretne hozzálépni és azt mondani neki: - Menjen haza, 
fiatal baráH)m és öltözzön át. Vegye magái komoly ember számba, elég 
volt már a gyerekeskedésböl. De semmi se történt. Kas.sák, mint mindig, 
most is megmaradt az elgondolásoknál." Közben két idc^ebb világmeg
váltó parázs vitába bonyolódik („Az író örüli ennek a két elkesere
dett embernek, úgy érezte, ezek most belőle is sokat kibeszéltek"), de OW 
füléig nem ér a vita témája, csak a két furcsa megváltó hadonászá.sa 
és kiabálása kelti fel érdeklődc.sét. ,,01gyai Old Ernő, a fiatal generáció 
csak nézte, bámulta őket, végre is kiszakadt belőle a nevetés." A körúton 
továbbmenve Old-Kíissák a saját fiatalsíigába jut vissza, 1918-ba, egy há
borúellenes lünieiés kellős közepébe. Majd ismét lódul a kép, s már az 
inaskorban vagyunk (és csúszunk feltartóztathatatlanul vis.szafelé, a kez
detekig): iti ágazik ketté az út, itt gyilkolják meg azt az embriót, aki Ka.s-
sákban Olgyai Old, „a szilirealbia" lehetett volna, miközben a Reggeli 
harangszó hőse a budapesti utcán veszti el életét. Old halála után „Az író 
IS ott hullámzón a menetben, már megint szürkék voltak a szemei s lát-

2 KASSÁK Lajos.vl: H; versről. Korunk. I')27. ÍOilOlÜ. 
.í Tis^eíKiigköiiyv. Bp. I<>87. 70-75 
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szőtt a kopaszság a leje tetején. Nagyon komolyan gondolt rá, hogy 
legközelebb megpróbálja kötőszók és névelők nélkül kifejezni magát". 
Oldottság helyett záriság, feszesség, komolyság szükségeltetik (vélte Kas
sák a húszas évek végén), s ennek az elképzelésnek jobban megfelelt a 
Munka. 

2.2. Déry Tibor 
Németh Andor és Déry Tibor avantgárdé költészete véleményem szerint 
a magyar avantgárdé költészet önálló ágát képviseli. Déry a magyar szür
realista ars poetica legjelentősebb elméleti újdonságának azt a követel
ményt tartja, hogy nem szabad keverni egymással, hogy szigorúan el kell 
választani egymástól életet és irodalmat: az irodalomban röpködhetnek 
madarak a homokórában, vágtathatnak paripák a paradicsomban, az 
éleitien nem. A szürrealista költő nem hazudik, mert nem a realitást for
málja át, hanem önmagából teremt egy új realitást. Nem hazudik, mert 
nincs logikája. A ráció, a logika, a kanii érlelem- és észközpontúság gúzs
ba kötött és megmerevített mindent. Az irodalom merevgörcse csak 
azáltal oldható fel, ha a költő kikapcsolja a logikát a múből. Illogikus 
(tkp. alogikus) világot racionális logikával támadni nem lehet. Az új vers
ben nincs szimbólum, nincs rejlett értelem. Célja azonos a természet cél
jával. MorálLsan (utilitarisztikusun) kategorizilható, mint minden más 
realitás.'' 

Déry írta a legtöbb és legjobb magyar szürrealista költeményt. A mű
faj kényszerítő ereje őt is az elbeszélés felé sodorta Ébredjelek fel! 
(1929), csakúgy, mint Illyés Gyulát, aki száműzetése harmadik éne
kében vált át a hömpölygő álomképek természetének jobban megfelelő 
elbeszélő típusú szövegalkotásra. Déry .szürrealista költészetében ko
moly szerep jut az én-kutatásnak, s ez jellemzi szürrealista alteregójá-
nak, az üvegfejú borbély párizsi ciklusának 11 darabját is. Az „üvefbé" 
előfutárai már néhány évvel korábbról kimutathatók Déry költészeté
ben.' Az üvegfejú borbély locsog, miközben borotválja a világot, s szín
leg a képes folyóiratok „csodái" gomolyognak az átlát.szó, de ennek 
ellenére sem törékeny burában. Nekimegy üvegfejével a falnak: kiderül. 

4 DÉRY Tibor: í4; ú/ vrrsríH. Dokumentum. 1927. május. 24. 
5 Ilt elsősorban A: (íiiiokfiiió borbélyára gondolok, de vö. „Egy borhétriól a következő 

fájdalmasInvleíkapitik..." liokumenlum. 1926. december. 31. 
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hogy az üveg kemény, a fal rugalmas. A bolt, a lakás falai ráncosak, a 
padló vízből van, egy tükörgolyó forog a kémény alatt - itt kezd sejthető
vé válni, hogy a ráncosfalú ház alighanem az elbeszélő teste. Teste és 
nem teste, mert a metamorfózis iti is állandó .sebességgel gomolyog át a 
11 költeményen. A borbély (a szoba, a bolt) átlátszó; mindenütt jelenle
vő; mindentudó; szellemtestű (eltűnik a tükörben); meghal, de él; olyan 
parányi, hogy megbotlik egy sószembcn; mégis hatalmas, akkora, mint a 
világmindenség; élete rövid, mint az örökkévalóság. Tulajdonképpen 
rendes ember az üvefbé. Dolgozik, bár ettől függetlenül állástalan. Esté
re végigég, mint egy cigaretta, de reggelre ismét harmatos szárnyakkal 
lép a földalattiba. Rendellenessé nem természetfölötti tulajdonságai, 
nem átváltozásai teszik, hanem az, hogy a világban éppúgy otthon van 
(és egyúttal nincs otthon), mint önmagában. Az első költeményben már 
oldott formában gomolyog: a rendes ember osztrigát vacsorázik - nyil
ván a szobában -, majd beljebb kerül, a paplan alá, itt már sír. Még bel
jebb, a homloka mögé kerülünk, majd a következő ugrással Déry 
gyermekkorába: „Ha eszébe jutnak gyerekévei, sántít" (gyermekkorá
ban csontszú támadta meg a bokáját és valóban sántított). Ám tovább 
gomolyog a kép, a mostani borbély már nem sántít, hanem előkelően 
táncol a bolt érc- és üveggépei között. Déry nárcisztikusan maga elé tart
ja a világot, mint egy tükröt, és ezer alakban villantja fel magát benne. 
Ha a vendég (a világ) úgy képzeli, hogy ilyenek vagyunk, akkor legyünk 
ilyenek. Átlátszóak vagyunk, tehát a vendég amúgy sem minket lát, ha
nem saját képeit látja bennünk. A sokszoros fénytörés, a zsugorítások, 
torzítások, ködképpé nagyítások ellenére minden metamorfózisban 
mégiscsak ugyanaz az arckép rejlik. Ö az, aki éjjel nincs, aki a telefonvo
nalból viDanyfoltként kihullott szótörmelékeket összegyűjti, aki vérpró
bát ajánl családjának, az atyának, fiúnak és szentléleknek. Ő az öreg 
lázadó és a harmatos fiatal angyal, és végeredményben: ő a világ. Mert 
természetesen keletkezik a befogadóban kép a világról -.a mü világáról. 
A képeknek nemcsak az átváltozások kölcsönöznek dinamikát, hanem a 
számtalan - szinte szétfutó - költői én egyéni „fejlődéstörténete" is: 
Déry saját képmásának megsokszorozásával oldotta itt meg a költői én 
elhasonulását. Déry egyébként sem tartozott azok közé az alkotók közé, 
akik „önmagukat adják" műveikben. A húszas-harmincas évek folya
mán irodalmában nem vállalt szoros mozgalmi kötődést (mint József At
illa), társadalmi (mint Illyés) vagy népnevelő-népművelő feladatol sem 
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(mim Kassiik). Nála czőri nem voU szükség az avanlgarde alkotási nnW 
radikális megtagadására, nála tartott a stílusváltás legtovább. 

2.3. Németh Andor 
Németh Andor irt ugyan néhány szürrealista költeményt, ám a ...szrt-
mágia" bó hozama hamarasan őt is az elbeszéU") elemek sziiporíiására. a 
terjedelem níWelé.scrc kényszeríti. Ő is Önarcképet fest egyik legjobb Ön
működő írásában (Eiinilice útja az ahilágfelé), bár ez nem gyermekkori 
önarckép, illetve nincsenek benne g>'ermekkori vonások, ö.sszetc%'ók. 
Németh Andor, a nag)'\'árosi értelmi.ségi az i'röaszial. a színház és a kávé
ház háromszögében ör(ikíteiie meg magát. Németh Andor szövegét rcn-
dezövonalai mentén vágóin íVs,sz.c, hog)- kitűnjön a kompozíció elve: 

,.l-.l akarok menni könUMm kiszakadt torkomban éles kaparást érzek 
meddig ültök még a fal mellett borosüvegek mellen... a megüresedett 
helyek rögtön meglelnek a kalauz mcghú/za a z.sineget itt nem történt 
.semmi i.sztok az a.sztal mellett... amikor a légy felrepül itt van T.urydice ki
sütött aranyfüri hajával minden szálát külön simították mennyi kéz jár a 
leje körül dongó ujjak .sixJró mozdulatai cg\' kis dohány lehull a földre mi 
a maradékot is.szuk meg a poharak alját ki.szedve a legN'cket ez a lcg>'ezó 
a háttérben kínai sárkáiwikkal a pokol kapuit őrzik három párhuzanKVi 
vonalban clsó sorbiin ülnek az öregek fejüket meghajtva ölükbe szedeti 
farkukkal uz arcuk mögött feljön a hold és elvonul a mástxlik .sor fölöli ez 
a prwzcénium a harmadik sorban fiatal cseresznyefák nyílnak a villamos 
körték spárgával cxlakötve gallyaikhoz merre van a kijárat ki akarok men
ni a kopa.sz mandarin mindig elém áll bontsuk fel a mandarint engedje 
hog}- magam hámo/yam le... miért nem engedtek ki miért fogjuk egjmás 
kezét mint a hidraulikus lánc mindenki ül az a.sztal előtt isztok itt vag\' 
Aladár itt vagj'ok Béla a nap megrázza fejét huszonnégj'ci .számol még 
minden ug\'anaz a kalauz meghúzza a z.sinegci a csörömpölés megindul 
a vízesés zuhog..."* 

.101 k(H-ctheió szál az ..cl akarok menni": alighanem Németh Andtw éle
tének imperaiívu.sza. Iílö.ször kalauz indítja a kiKsit. majd a meghúzoti 
vilkimoscsengószíj vécélánccá változik és a képzelet a lezúduló vízeséssel 

íi l)t>kumvnluni. I''?7 ni.irc lO-ll I i.̂  in \' A As/ólin K'li.ijiva. Hp l''7.í 5"-/>l. 
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csoboghat tova az alvilágba. ÁJIandőan visszatér a kávéház-motívum, az 
ülé.s lényéről pedig a színház ugrik be, a páholyok párhuzamo.san futó so
raival; a kínai legyezőről a mandarin, arról pedig a gyümölcs. Németh An
dor egyik szürrealizmus-tanulmányában egy Nádass-vers részletét idézte, 
szinte természetes, hogy Nádass „földhajiás" kifejezése egyszer így, egy
szer pedig „földhajiás" formában tűnik fel Németh Andornál. Az Eurü
diké haját morzsoló ujjak akár a cigarettát sodró ujjak, a szőke haj akár 
a szőke dohány és így tovább. Bizonyos - alapvető - különbségektől elte
kintve (amelyek elsősorban a hasonlat és az avantgárdé allegóiia közötti 
különbségből adódnak) arról van ilt szó, mint Petőfi: Fa leszek, ha... című 
költeményében. Ha te virág (a fán) én fa; ha te harmat, én virág stb. 
Németh Andornál: ha villamoscsengő lánca akkor vécélánc, akkor em
berlánc; ha sárkányos kínai legyező akkor kopasz (kínai) mandarin, akkor 
(gyümölcs) mandarin. Az elvont avantgárdé költeményen látszik a meg-
építetlség - nemhiába lép elő esztétikai minőséggé maga a szerkezet - a 
jó szürrealista köliemény szinte észrevétlenül ölt formát. Fő alakító eleme 
a csodálatos átváltozás, a meiamorfózis. Kafka csodálatos bogárembere 
statikus, egyszeri átváltozás a szürrealista költemény gyorsan és kímélet
lenül gomolygó képzeteihez hasonlítva. A korabeli olvasók úgy érezték, 
hogy az átváltozások film.szalagja felfogóképességük sebességénél valami
vel nagyobb sebességgel fut. Ez keltette azt az érzést, hogy meg sem néz-
heuék rendesen, s már eltűnt az egész. A szürrealista szövegépítés 
szempontjából ez annyit jeleni, hogy sikerült gépesíteni, automatizálni az 
elvont avantgárdé költemény körülményes előállítási módját. A képzet
társítások fürtjei valóban szinte házagmentesen csatlakoznak egymáshoz, 
ám némi figyelemmel mégiscsak mindenütt felfedezhető az összeillesztés 
elsimított hege. Avantgárdé poétikája lényegét Németh a szómágia kife
jezéssel jelölte. Ezt az elvei a legtökéletesebben talán Fekete csillag című 
költeményében valósította meg. A köliemény vizsgálata azt mutatja, hogy 
Németh szóinágián lényegében a digitális-analógiás, felbontó-összerakó 
jelhasználatoi érti. Kassák hasonló jelhasználaiától annyiban tér el az övé, 
hogy Kassák általános érvényű „tanulságokat" igyekezett megfogalmazni, 
míg Németh Andort kizárólag a saját személyében érdekelte a költészet 
(e helyütt mindössze jelzésszerűen utalhatok egyik önvallomásjellegű szö
vegére, a Németh Andor című József Attila-költemény kitűnő és rendkí-
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vül informatív bemutatására, mely egyben Németh korabeli költészetfel
fogásának rövid összcgz.ésc is).' Nem tekinthető véletlennek, hogy Né
meth Andor avantgárdé költészete nem sokkal az emigrációböi történt 
hazatérése után apadt el: ekkor néhány olyan év következett az életében, 
amikor a nagy krízisek múltán inkább irodalomkriiikusi-irodalom- törté
nészi munkája került előtérbe. 

2.4. Illyés Gyula 
A szürrealizmus hatá.sára (átmenetileg) Illyés .szövegei is böbeszédűb-
hcké válnak. Ö az idegenség ér/ését akarta kifejezésre juttatni a szürrea
lista költeményben, anélkül, hogy saját költői énjét olyan .szélsebes átvál
tozásoknak engedné át, mint Dér)' üvegfcjü borbélya tette volt. Követke
zésképpen a környezet elidegenítésével oldotta meg a feladatot. ASzá-
innzeiésem harmadik éneke című írásában,'' egy eléggé álUindó én kerül 
képtelenebbnél képtelenebb helyzetekbe. Száműzetésének mindhárom 
éneke az idegenség ábrázolását és feloldásának kísérletét célozza.'' 
így érthető, hogy Illyés szürrealista önarcképe is visszamutat a gyer
mekkorba, a pu.szta világába. A dal segítségével száll vissza erre a tájra 
(valőszfnűleg ezért Számtlzetésem... éneke) és a füst, a („cerebrális") köd 
paasmagai között várja, hogy tisztuljon a kilátás. Illyés írása mottójául Né
meth Andor egy mondata kívánkozik: „Tulajdonképpen csak az a vékony 
füstfelhő érdekel, amely mögött egy kopaszra nyi'rt, feszülten figyelő gye
rek áll, várva, amíg elü.szlik és továbbmehet."'" Illyés előtt 1927-re oszlik 
el a füst. amikor száműzetése harmadik énekének szövegébe vágja a rác-
egresi kovácsműhely kaUipácsüiésének hiingjait, s egy népdalt idéz: 

Béres vags'ok. béres, hat forint a bérem, 
1 lej, jön az új esztendő, jön a szekér értem... 

A Láthatár l')27. évi első számában ekkor már megjelent Antali kö
szöntés, a Számfízött. és a Szomorú béres című kölieménye. Mindhárom 
költemény a megtalált bizonyos.ság hangján szól, s így egyúttal indokolttá 
és érthetővé is tes/j Illyés la.ssú elfordulását a szürrealizmustól. 

7 NÉMETH Andor: A szétín hehaina. 2<W, 
SAlJlhatár 1^27. 3. 1S-2Ü. 
s) Az clsí ktftl6 3 IX>kuRiciiluin 1.. illcM- 4. s/ámáb.iD jelent meg 

I ü A szrién helííijtva. 18. 
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2.5. József Attila 
József Aiiila .számára az avantgárdé alkotási mód költői ujjgyakorlat volt. 
Mindent kipróbált, valószínűleg ö írta a magyar költészetben a legiöbb 
fajta avantgárdé költeményt. A szürrealizmust többé-kevésbé költői já
téknak tarthatta, azzal a megszorítá&,sal, hogy sok közkeletűen szürrealis
tának tartott költeménye nem .szürrealista, hanem más. Megkísérlem 
néhány költeményének a szürrealista alkotási módtól eltérő jellegét a kö-
vetkezőkl>en bemutatni. 

József Attila elvont avantgárdé költeményei és szürrealista költemé
nyei formai tekintetben feltűnően különböznek egymástól felépítésük 
szerkezetében (a költemények sorszámát az l984-es kritikai kiadás alap
ján adom meg). Az 1925-ös Esti felhőkön (222.) csaknem minden egyes 
sora külön mozaikkocka, jelentéstartalom, míg a későbbi Csak a tenger 
jött el (277.) például már tömbösebben épül. Mindkét költemény szerke
zete szerelt, de a későbbi költeményben a montázsmüvészet már túlju
tott a „csavarozás" fázi.sán, és - akárcsak Dérynéi - egyik kép a másikba 
ömlik át. 

József Attila 1926-27 előtt is, után is használt valóságidegen, csodás, 
meglepő elemekel költeményeiben. A.szürrealista költemény valamennyi 
jellemzőjét ismerte és használta - ám a legritkább esetben egyszerre. 
Nehezen jelölhető ki ezért költeményeinek olyan összefüggő csoportja, 
amelyet Déry üvefbéjéhez, illetve Illyés bűjdasó-ciklusához hasonlóan a 
szürrealizmus szemszögéből lehetne tárgyalni. A kritikai kiadás 275-282. 
számii költeményeit vizsgálva kitűnik, hogy itt jobbára nem gomolygó, 
léggömb-húsií álmokról van szó, hanem Vörösmartyt idéző súlyos láto
másokról („FönnsiTcok fagyott zuhatagja zokogva indul néked-/ Ki gurul 
most végig rajta roppant húrjait zengetően?" [279.]) Látomásait mind
azonáltal egy hu.szonéves költő fogalmazza meg (az izmusok versnyel
vén), és nem a nemzet sorsáról szól, hanem a saját sorsáról. Láttuk, a 
többi költő is önarcképet rajzolt magáról: Józ.sef Attila saját - akkori -
sorsát a vízzel, a vízben ábrázolja. Nehezen egyértelműsíthetö a tenger, a 
tó, a hullám és a küiyfz jelentése ezekben a költeményekben. Legáltalá
nosabban a vágy kifejezéssel foglalhatnánk össze jelenléstartalmát, hoz
zátéve, hogy ennek a vágynak kevés érzelmi színezete van; nem lemondó, 
nem sóvárgó, nem fájdalmas, nem dühödt vágy, hanem közeg. Olyan kö
zeg, amelyben a költő dolgozik. József Attila 1926 táján keletkezeit 
költeményeinek vízrajzi térképén van egy víz alatti világ, van a víz felszíne, 
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hullámokkal és hullámok nélkül, van a part ésa domb. Nem közelíthetjük 
meg a hagv'ományos értelmezés Iclől; éppolyan kevéssé jelent a víz fojtó, 
fullasztó, nyiímasztó közeget, mint a mag/iitvíz védett.ségét. A rák című 
költeményében Kaspar l lauseri vagy Circgor Sam.sái juiiaija eszünkbe a 
rák - az7.ai a különbséggel, hogy József Attila alteregója megszólal, még
pedig a magas költészet nyelvén szólal meg. Semmi kétség nem lehet 
afelől, hogy iii legszűkebb énclme/ésű lírai önábrázolásról van szó. 
A némasíígra, verbális közlésképielcn.ségrc i'téli rák az alkotás páncéljába 
van zárva, ezért él a mélyben, ezért magányos. Csak közvetítők árnyéka 
juuaija el hüzz.á a köznapi világ számára ellentmondásig én.ékiségél; 6 
ez.7,el a világgal, az érzékiség világával nem tud közvetlenül érintkezni, 
mint Kas.sák, Pala.sov.szky vagy Tamkó Sirató Kíiroly (utóbbinak lásd pél
dául KeU'ibalii kmiúh' című költeményét). F.z nem jelenti azt, hogy beteg
nek érzcné vagy sajnáltatná magát. P.letterében - a költészetben, az 
alkotásban - a rák magabiztos. Ott crös ollója bizto-san dolgozik, csengő 
karikák repülnek a ti-szta vízben a magas.si1g felé. A saját környezetében 
szép is. hi.szcn páncélja piros, kék virágállat fénylik hátán. A vízbe nézó 
ember viszont egy nagy, rondán kasziibtiló állatot lát, amelytől fél. Azok 
a bugytx)rékok, amelyeket ez az állat kibcKsájt magából, megfejthetetlen 
jelek maradnak csupán a „másik" világ számára, nem teszik lehetővé a 
ktmimunikációt. A ráknak bele kellene pu.sztulnia ennek a tudatába, ha 
a reménytelenséget nem oldaná fel egy közvetítő hely. ahol átváltozott 
alakban mégiscsak érintkezésre kerülhet a stir. Az érintkezési, találkozAsi, 
kieg)'cnlíti'Wési hely a vízfelület. A víz felülete valószínűleg a kedély: az a 
légnemű hely, amely az alkotó magány és a realitás határán helyezkedik 
el, s közvetítő szerepet tölt be. Külsőt és belsőt elválasztó, rendkívül ér
zékeny hánya ez. llivogaió című költeményének nyitó képe a tó közepén 
tárt szirmokkal lebegő níh'ény közepébe veKxlő rigó testsúlya nyomán 
keletkezett hullámok la.ssű csitulá.síi. „Itt fáj, itt fáj - beszéli a hullám, az
után elcsendesül szépen. / Most már sima a felület, nyughatnak rajta a 
pártalan szeretök remegé.sei." Az j'g)' vagy úgy izgalmi állapotba kerüli 
víztükör mozgásíiinak csitulása, a fájdalom asituMsa a megbékélé.s, a 
megnyugvás, a lebegés képzetét sugallja. N<'<n;>//e»n2fy a szürrealizmusra 
ez a hőfokú szenvedés. Acélgömb föl. föl.' Emelkedj.' című költeményé
ben a körben térdeplő elefántok ormányának áramán las.san felfelé emel
kedő fényes acélgömb inkább meiiilhikus, minisem .sziiireali.sui (érzé.scm 
szerint a képzőművészetben ha.st)nlókcppcn értelmezhetőek például 
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Horlnyik olyan képei, mim Az új Adcíin: Az új lÁa. illetve/l XX. század. 
amelyek egyáltalán nem a fejlAdéshc veteti hurrá-optimizmust, még ke
vésbé a csodát, hanem a kortárs alapvető elbizonytalamxJásái temaii/.ál-
ják). Természetellenes szűkítés lenne ugyanakkor a szürrealizmus 
ihletéséi József Attilánál csup;in a meiafizikus költemények körére korlá
tozni./íz oroszlán idézése (.^12.), vag\'/l bőr tiliili luihány árnyék (319.) 
című költeményei például a szürrealizmus és a népköllészet. illetve a 
szürrealizmus és a szerkezetelvű elvont avantgárdé költemény kereszte
zését példázyák. Jelelméleti és költészeiiani s/.emponttxii a vágy-kölicmé-
nyek tűnnek a legérdekesebbeknek: a köliói és emberi kommunikációs 
folyamatok lehetetlenségével ilyen behaló mtklon József Aiiila előtt a 
magyar kölié.szciben nem foglalkozón .senki. 

}<. Ös.szcgzés 
A hú.szas évek vége a magyar avantgárdé költészet szem.szögéból minde
nekelőtt az egyidejű deszemiotizáció és én-disszimiláció fokozatos háttér
be szorulását jelenti a szövegalkotásban. A moniá/.s.szerkezet elve nem 
okozott annyi gondot: a „szövegszerelés" eljárásii a továbbiak .stirán is 
használhatónak bizonyult. F;is(5.sorban arra volt jó, hogy semlegesítse, leg
alábbis tompítsa a dcszemioii/.áció és az én-elhasonulás háltérbe szorulá
sával újból jelenikezö .személyességei és érzelmei. Talán ez az eljárás 
hagyományozódott a legkevesebb leliüncs.sel és a Icgeredményesehbcn. 
Miért kellelt elhagyni, leváltani az avantgárdé sz<ívegalkotás alapvető el
járásait, mién került sor az ún. klnsszicizálódásra az avantgárdé költők 
(Kas.sák, Józ-sef Atilla, Illyés) életművében? Mondhatnánk: a költé.szet 
örök, s mint ilyen, átvészelte a megsemmisítését célzó avantgárdé lörek-
vé.sekei. Hzen az általánosságon túl (amely nem is egészen igaz, hiszen 
nem minden avanigarde törekvés akana a költészetet megsemmisíteni) 
az okok két egj'má.s.sal szorosan ö.s.s/.eluggö csoptirija körvonalaziWik, 
melyeknek iermé.szeiéi iit csupán jelzc.vszcrúen tudom feházolni. 

. \ l . I-.TIKA 
(lemondani a költészet lársadalomalakíió hauis;iról: erkölcstelenség) 
A belbgadásesztétikai vi/,sgálat, az olvas<ii magatartás és elvárás vizsgála
ta azt mutálja, hogy mind az avantgárdé alkoiók döniő többsége, mind a 
hús/iis évek irodalmi köA'éleménye pártálUisra és művészi ízlésre való te
kintet nélkül egyaránt a művek ..fiikiissáfiái" ickiniciie a lehciscgcs fejlő-
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dés irányait meghatározó döntő érvnek. Etikusságon azt értették, hogy 
nem képzelhető el olyan jó irodalmi szöveg, amelynek formai-tartalmi 
.jelentése" összességében nem hordoz, nem sugároz valamiféle erkölcsi 
mondanivalói. Ennek nem kell ugyan tételes felhívásnak lennie, hanem 
fakadhat a mű katartikus jellegéből vagy a szöveg tökéletes felépfté-
séből is. Az én-disszimiláció és a deszemiotizáció viszont mindenféle ilyen 
törekvést eleve kudarcra ítélt. Más-más módon ugyanez az elképzelés fo
galmazódik meg olyan (egymástól nagyon eltérő jellegű) lapokban, mint 
a Magyar írás (Raith Tivadar), a Testvér (Sinkó Ervin), vagy a Munka 
(Kassák Lajos). 

3.2. POÉTIKA 
(lemondani a költészet „lélekbemarkoló" hatásáról: költői öngyilkosság) 
A szöveg etikus jellegének előtérbe kerülésével az avantgárdé költé
szetben ismét elemi követelményként jelentkezett a költői hatás kérdése. 
Az „ezoterikus" Németh Andor már egyik, a húszas évek elején a Bécsi 
Magyar Újságban megjelent írásában azt a kissé hivatalos ízú tanácsot ad
ta Kassáknak, hogy „a vereségben kéretik értelmesen beszélni". A tanács 
(amely a későbbiekben azután úgy módosult, hogy „a ...-veszélyben ké
retik értelmesen beszélni") valójában felszólítás volt, és kényszerítő társa
dalmi igényként jelentkezett. Hatása, érvénye alól senki sem vonhatta ki 
magát hosszú ideig. A magyar avantgárdé költészetben - nem vélet
lenül - jobbára csak 1920 és 1927 között keletkeztek olyan szövegek, 
amelyek nem tekintették a közönséghatást elsőrendű fontosságúnak. 
Szerzőik szándéka szerint természetesen hatniuk kellett volna, ám ezek
ben az években sok szerző mintegy belenyugodni látszott az időleges ha
tástalanságba. Ezt a közismert tényt az irodalomtörténet általában az 
emigrációs lét elszigeteltségével magyarázza. A kutatást ebben a kérdés
ben talán annak a gondolatkörnek az újabb, elemző vizsgálata segítené 
tovább, amelyet Lengyel Balázs körvonalazott néhány korábbi tanul
mányában." Lengyel tanulmányai a korabeli magyar és a nyugat-európai 
„avantgárdé" versmodellcket összehasonlítva azt sugallják, hogy a hazai 
költészet kevesebbet olvasztott magába az avantgárdé örökségből, mint 
általánosságban a nyugat-európai. Véleményem szerint a magyar avant-

11 Kassák Lajos és a magyar versUiés. Hagi-ctnátv és ovojitgaitte. In: Hagyománv és kísérlel. 
Bp. 1972.54-73. 
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garde költőkre nemcsak az emigráció (József Attilánál: peregrináció) té
nye miatt nehezedett kevesebb nyomás külföldön, mint hazatérlük után, 
hanem azért is, mert egy másfajta, egy nyugat-európai irodalomfelfogás 
normái szerint olyan elvitathatatlan joguk volt a kísérletezésre, amely ma
gában foglalta a műalkotás érzelmi összetevőjének figyelmen kívül 
hagyását. Hiába restituálódott a hiíszas évek végének avantgárdé költé
szetében bizonyos fokig a költői én és vele együtt az érzelmi komponens: 
még a szürrealista szöveg épi'tésmódja sem tette lehetővé katartikus hatás 
létrehozását. A magyar avantgárdé költészet húszas évekbeli törzsanyaga 
semmUyen formában nem tudta elfogadtatni elikiis és poétikus jellegét a 
hazai olvasóközönséggel. Ilyen jelleget a korabeli befogadók számára csak 
a korai avantgárdé költői szövegek képviseltek. Az „aktivizmus" folyiat-
hatatlansága viszont már a húszas évek legelején nyilvánvaló volt. A ko
rabeli közönségízlés a polgárpukkasztást, a dilettantizmust, vagy pedig a 
.szabad versbe öliözteiett baloldali ideológiát tekintette az avantgárdé 
kölié.szet fő jellemzőinek. Mindebből az következik, hogy a 20. századi 
magyar költészet további fejlődésében az avanlgarde költészet poétikai 
lijításai sokáig nem játszhattak lényeges .szerepet. Az. avantgárdé helyett 
a harmincas évektől a „rejtélyes" módon megújított klas.szikus modem
ség sokkal izgalmasabb (és paradox módon „korszerűbb") költői kibonta
kozások lehetőségél kínálta (a folyamatról meggyőző képet lest Vas 
István és Illyés Gyula életrajzi visszatckintc,sének idevonatkozó helyén). 
Az avantgárdé poétikája majd csak a 20. század végére talál bebocsájtta-
tást a magyar költészet vérkeringésébe. 




